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3anopi3pKuil nep>KaBHUN MEIUYHUN YHIBEPCUTET

EJEKTPOHHA JIEKCUKOI'PA®IA

B YMOBAX I'TOBAJBHOI ALIXKAUTAJII3ALIT
(KPUTUYHU AHAJI3 AHIJIOMOBHUX MEJJMYHUX CJTOBHUKIB)

IHocTanoBka mnpodaemu.

Pobomy npucesueno nexcuxocpaii, sika nompebye 6inbul 0emaibHO20 BUBUEHHS AK meope-
MUYHUX, MAK | NPAKMUYHUX RUMAHb ) 4ac CMpPIMKol 2106anbHoi inghopmamusayii' i MOOIIbHOCH.
Y nawi oui npooosocyroms  cmeoprosamucs CI08HUKU PISHUX MUNIG, aie Oiibul azpecu8Ha noii-
MUKA 8 1eKCUKoepadii cnpamoeana Ha CmeopeHHsl eNeKmMpPOHHUX CLOBHUKIG SIK Hegi0 eMHoT yacmuHu
enobanvroi dioxcumanizayii. Ocoonueo akmyaibHUM Cb0200HI € 8UPILULEHHS YUX npobiem y mepmi-
HONO2IYHIN leKkcuKoepaghii MeOuyuHu, Ko Mu CIMUKAEMOCS 31 WUBUOKUM PO3NOBCIOONCEHHAM Bipy-
Ci6, IHMEHCUBHUM PO3GUMKOM PAKY, MPYOHOWAMU 8 IKY8AHHI Ma Npogitakmuyi 3ax80peamns, AKi
HeCcymu HeGUNIKOGHI YCKIAOHeHHs OJisl To0ell Y 6CboMy caimi. Memoro pobomu € 8us61eHHsI OCHOGHUX
NPUHYUNIG eleKMPOHHOI TeKcuKkoepaii 0is peecmpayii MeOuuHUx mepminie y MeOUdHUx C108HUKAX.
O0'ekmom 00CniHCeHH € NPUHYUNU | MemOOU AH2NOMOBHOI MeOudHoi 1eKkcukoepadii, a npeome-
MOM — eleKMPOHHI AHSTOMOBHI MeOUYHI CLOBHUKU/OOBIOHUKU Ui IHCIMPYMEHMU 1eKCUKo2paghy8anHs.
ocobnusocmetl meduunux mepminie. Totl hakm, wo okpecieri uuje NUManHsa He 6YIU nPeoMenmom
JIEKCUKOZPADTUHO20 OOCTIONCEHHS, BUSHAUAE AKMYATbHICMb UOpanoi memu. s 0ocsieHenHs Memu
Oyna 3acmocosana KOMIAEKCHA MEMOOON02Is: AHATIIMUYHUL 0271510 MEeOPemuyHOi 1imepamypu, ony-
OIKOBAHOT 8 pamKax meopemudHoi 1eKcukoepaii ma Hayko8O-npaKMU4HOI MePMIHOI02IUHOT T1eK-
cuxoepagii; nexcuxoepapiunuli ananiz O GUEUEHHs MAKPO- MAa MIKPOCMPYKMYP CLOGHUKA, MEMOO
KPUMUYHO20 aHANI3Y 0I5l BUBUEHHS OCOONUBOCMEl CKAAOAHHS CIOBHUKA, MeMOO CNIGCMABIEeHH OIS
V3a2aNlbHEeHHS. OMPUMAHUX Pe3YTbmamis, OIaXpOHHULL Ma CUHXPOHHUL NIOX00U 00 OOCTIONCEHHS
NPUHYUNIE YKIAOAHHS CLOSHUKIE. Pesynomamu 0ocniosxcents donomoenu Oitlmu UCHOBKY, WO Nio
yac 2nobanvHoi dioxcumanizayii elekmpoHa 1eKCUKoepapiss UKOPUCMosye Memoou i nioxoou,
chopmosani 6 anenomosHiti mepminoepaii 3a 6ecob yac ii iICHYBAHHA, A MAKONC A0ANMy€E THCMpPY-
MeHmu, po3pobiieHi 3a80aKU IHGOPMAYIUHUM MEXHONO2IAM 3ANENHCHO 8I0 Nompeb Kopucmysaud.
Came 60HU Oonomazarome y GUpIuEHHi RUMAHL JeKCUKOZPa@dyeans Heon02i3mie, noaicemii i emu-
Mono2ii 8 MeOuuHil mepminoepagii.

Knrouosi cnoea: enekmpoHHULL CNOBHUK, AH2IOMOBHA MeOUYHA J1eKCUKO2pais, meOuyHuil
MepMiH, CMPYKMYpa CLO08HUKA, IHHOPpMAayitiHi mexHOoN02Il.

[ponecu rtmoGaNB- CBo€10 4eproro, pO3BUTOK HAYKOBO-TEXHIYHOTO

HOT JiJKUTANTi3a1lii OXOILIFOIOTh ChOTOHI IHPOKUN
CIIEKTp PI3HHX rajy3eil 3HaHb, TOMY 0e3 Hel HEMOX-
JIMBO IIOAOJIAaTH BUKIMKU ChOTOfeHHA. JIiHrBicTHKa
HE 3aJIMIIAETHECS OCTOPOHb, 1 IEPCIIEKTHBA i1 ITO1aTb-
IIMX IUTITHUX PO3BIIOK MOJISATA€ TIIBKH Y TiCHOMY
MMOCOHAHHI KIACHYHHUX MIAXOAIB 1 HOBITHIX HOCHAT-
HEHb y raiy3i iHpopMaIliiHUX TEXHOJIOTIH.

Hamry po6oty mpucBsueHo Jekcukorpadii, ska
nmotpedye OUTBII JeTaTFHOTO BUBUEHHS SIK TEOPETHY-
HUX, TaK 1 IPaKTUYHUX MUTaHb Y Yac CTPIMKOI IIo-
OanpHO1 iH(OpMaru3amii i MobinbHOCTI. ChOroaHi
MPOJOBXKYIOTh ~ CTBOPIOBATHCS CIIOBHUKH DIi3HHX
THUIIIB, ajie OiJIbIII arpecuBHA MOJIITHKA B JIEKCHKOTpa-
¢bii cipsiMoBaHa Ha CTBOPEHHS €JICKTPOHHUX CIIOBHU-
KiB SIK HEBII'€MHOI YaCTUHH [IIOOAIBHOI HiKUATAIII-
3aril.

Iporpecy BUMArae BiJ JEKCHKOrpadiB IIBHIKOTO
Y TUTITHOTO BHUPIIIICHHS MTUTaHb, IIIO CTOCYIOTHCS TIPO-
OYKTUBHOTO CIIJIKYBAaHHS B Pi3HHX Taly3sX 3HaHb i3
3aCTOCYBaHHIM CMapT-TexHoJorii. Taka TeHaeHis,
Mepul 3a BCce, BUKIMKAaHA NMOTpe0aMu KOPHCTYBayiB,
SKI HE MOXYTh CHOTOJIHI YSIBUTH CBOE KHTTS 0€3
MOOUTHHHX JIONATKIB, Cy4aCHUX JIEBANCIB 1 BCEIIOTIIN-
Hatodoro [HTepHeTy. 3acToCyBaHHS came MiKIUCITH-
IDTIHAPHUX MIAXOMIB 37aTHE CTBOPUTH TUTIIHY KOMY-
HIKaIli}0 MK By3bKHMH CIICIIaTiCTaMU 1 3BUYaiHUMU
KOpHCTyBauamu iH(popmariii.

Oco0iHMBO aKTyaJIbHUM CBOTOIHI € BHPIIICHHS
oux mpobieM y  TEpMIHOJIOTIUHIM JIeKCHKoTrpadil
MEIULMHN, KOJM MM CTHKAEMOCS 31 IMIBUIKUM PO3-
MOBCIOMKEHHSM BipYCiB, IHTEHCUBHHM PO3BUTKOM
paxy, TpyAHOLIaMH B JiKyBaHHI Ta NpodiTakTUIi
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3aXBOPIOBAHb, SIKi HECYTh HEBUIIIKOBHI YCKJIQIHEHHS
JUTSL JIIONIeH y BCbOMY CBITi. SIK JIOKTOpH, TakK i mari-
€HTH 1HOJI HE MOXYTh IIBHJIKO 3HAWUTH TMEpPEKial
HOBHX MEIUYHUX TEPMIHIB, HE3PO3yMIIHX CKOpO-
4JeHb 4n abpesiaTyp. [ly’ke 4acTo B TaKWX BHITaIKax
caMe Yac BIUIMBa€E Ha MO3UTHBHHUU PE3yJbTaT i CBOE-
YacHe Oy KaHHSI.

AHaNi3 ocTaHHiIX Jaoc/igkeHb i myOmikamiii.
AHNITHYHUHA OIS JITEpaTypy, BUIAHOT y paMKax
€JICKTPOHHOI JIeKCHKorpadii, mokaszas, IO PO3BiIKH
B TCOPETUYHIN 1 TPAKTUIHIHA TUTOIIMHAX OXOILTIOIOTH
IIMPOKE KOJO NHTaHb. Tak, Jekcukorpadu mpea-
CTaBJISIIOTH 1 OOTOBOPIOIOTH 1HHOBAMil, igei Ta po3-
POOKH B yCiX acmeKkTax eJIeKTPOHHOI Jiekcukorpadii,
BKJIFOYAFOYHM CUCTEMH OIKCY CIIOBHUKA Ta IHTErPALIi0
KOPITYCIiB JUIsI KOYKHOTO BHTy CJIOBHUKA Y OyIb-IKOMY
¢dopmari. OcobnuBa yBara MpHUIUTSIETHECS TOTpedam
KOPHCTYBa4yiB 1 (DYHKIIOHAJIBHOCTI €JIEKTPOHHUX
CJIOBHUKIB, sIKi CTBOPEHI s iX 3aJI0BOJICHHS. Takox
MPEJCTABIICHO JIEAKI 1HHOBAI[IHI CJIOBHUKOBI IPO-
€KTH Ta OTIMUTYBaHHS [II0JI0 BUKOPHUCTAHHS CIIOBHUKIB
[1;3-7].

Cepen HayKOBIIIB NMPOJOBKYIOTHCS aKTUBHI JIHC-
Kycii oo opMyBaHHSI TEPMIHOJIOTIYHOTO anapary.
Jlekcukorpadu €BpONEHCHKUX KpaiH BUKOPHUCTOBY-
I0Th Y IbOMY KOHTEKCTI IIUPOKHIA CIIEKTp 1HOJi CHHO-
HIMIYHUX TEPMIiHIB: e-lexicography/dictionary, smart
lexicography/dictionary, smart LSP lexicography,
digital dictionary, electronic dictionary, online
dictionary, web dictionary, internet dictionary,
dictionary apps [2]. lle cBimuuTh Tpo Te, IO IJIO-
OanpbHHUN HAYKOBO-TEXHIYHHH MPOCTIp 1Ie He cdop-
MOBAHO, ITi TIPOIIECH MTPOAOBKYIOTECS 1 MOTPEOYIOTH
yHidikarii Ta cTaHmapTHU3alii Ha TEPMiHOJIOTIYHOMY
piBHi.

IcHyroTh TIeBHI HamOaHHA IOMO PO3POOJICHHS
KOHIICTITYaIbHOT CTPYKTypH 1 cxeM 0a3 JaHuX,
CIPOEKTOBAHUX JIJIsSi BIIPOBAJKEHHS EJIEKTPOHHUX
CJIOBHHKIB, 1110 TIiepeadadae pi3Hi COCOOH BUKOPHC-
TaHHS, TaKi K BCTaBKa TepMiHAa Ta NPHUB'A3KA Tep-
MiHa 10 MOB'SI3aHUX MOHSATH. BYIyIOTBCSI KOHLIENTY-
anbHI MOJEN, CTPYKTypa 0a3u JaHuX, POPMYEThCS
3arajilbHa OCHOBA JJISI TOBIJKOBUX CIICI[iaJIi30BaAHUX
CJIOBHUKIB, y TOMY YHCII 3 ICTOPHYHOIO OPIEHTAIIIEI0
[9].

Hespaxkatoun Ha Te 1m0 B Jekcukorpadii MaroTh
MICTO Jesiki myOmikamii, SIKi OMUCYIOTh OKpPEMi Mpo-
€KTH CJICKTPOHHHMX MEIUYHUX CJIIOBHUKIB, aHAJIITHY-
HUN OIS TEOPETUYHOI JTeparypu IIFOCTPYE, IO
3aJTUIIAETHCS JIAKYHA 100 KOMIUIEKCHOTO BUBYEHHS
€JICKTPOHHOT MEIMIHOT JIeKCHKOTpadii.

IlocTanoBka 3aBaraHHsi. MeTOI0 CTATTI € BUSB-
JICHHS OCHOBHMX NPHHLUIIB €JIeKTPOHHOI JIEKCHKO-
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rpadii ans peectpalii MEAUYHUX TEPMIHIB y MeHU-
HUX CITIOBHUKAX. O0'€KTOM TOCITIIPKSHHS € TPUHITUITN
i METoOW aHIJIOMOBHOI MEIMYHOI TEePMIHOJOTigHOI
nekcukorpadii, a mpeaMeToM — eJIeKTPOHHI aHTIIO-
MOBHI MEIUYHi CJIOBHUKH/IOBIIHUKY 1 IHCTPYMEHTH
JeKcUKorpadyBaHHs 0COOIMBOCTEH MEAWYHUX Tep-
MiHiB. Toll (akt, 1m0 OKpeclieHi BUIlE TTHTAHHS HE
OyJI TIPEIMETOM JIEKCUKOTPadhiTHOTO JOCIIHKEHHS,
BH3HaYa€ aKTyaJdbHicTh BUOpaHoi Temu. s mocsr-
HEHHA MeTH Oylla 3aCTOCOBaHAa KOMIUIEKCHA MeTO/0-
JIOTifA: aHanimuyHull 02110 TEOPETUYHOI JiTepaTypHu,
OITyOJIiKOBaHOT B paMKax TEOPETUYHOT JIeKCHKOrpadii
Ta HayKOBO-TIPAKTHYHOI TEPMIHONOTIYHOI JIEKCH-
korpadii; zexcuxoepagivnuii ananiz I BABYCHHS
Mera-, MaKkpo- Ta MiKpOCTPYKTYp CIOBHHKA; Memoo
KpUmu4no2o auanizy Ajsl BUBUYECHHS OCOONMBOCTEH
CKJIaJiaHHSl CIIOBHHKA; Memoo Chi6cmagnenus s
y3araJlbHeHHSI OTPUMaHHUX PE3YJIbTaTIB; OlaXPOHHULL
ma CUHXpOHHUU NIOX00u A0 TOCTIKCHHS IPUHITAITIB
YKJIaIaHHS CIIOBHUKIB.

Buxknang ocHoBHoro wmarepiany. Pesyneratu
JOCHIUKEHHSI TOKa3aid, 110 OCHOBHMMH 3aBaH-
HSIMH, SIKI CTaBJIATh Mepe]] COO00 yKiIaiadui TepMiHO-
JIOTIYHUX CJIIOBHHKIB, € BiI0ip CIIOBHUKA, YHi(iKaIlis
1 craHmapTH3allisl TepMiHa, JOCTYIHICTh MaTepialry
JUTA ajipecara, po3poOIeHHS METOIB 1 MiAXOMiB, TaK
3BaHHX IHCTPYMEHTIB TepMiHorpadii, as peecTpartii
BCiX HEOOXITHMX JaHWX MPO TEPMiH Y TiJli CIIOBHHKA
3TiHO 3 fioro TumoM [8].

[Ilo crocyeThcst mMuTaHb JIeKCUKOTpadigHOI Tpe-
3eHTAIlil METUIHUX TEPMiHIB, TO OCHOBHHMH IIPO-
Onemamu Tij 9ac Qikcarlii aHIIIOMOBHOTO MEIUYHOTO
TEepMiHa y CJIOBHHMKaX € METOAM peecTpauii abpe-
BiaTyp, akpoHIMIiB i ckopoueHb (OSA(obstructive
sleep apnoea), S1 (first heart sound), 5-HT
(5- hydroxytryptamine)); HeonoriamiB (comorbidity,
exoskeleton, multidrug resistance); omo¢HiB (cioBa
c TepMmiHoeneMeHTamMu dys/dis, haem/hem, hydro/
hidro, poly/poli); cunonimiB (clotting/coagulation,
zoster/shingles); ~ tomnoHimiB  (Crimean—Congo
hemorrhagic fever, Ebola virus) Ta emnoHIMIB
(Descemet membrane, Ebsteine angle, Hennenbert
sign). Lli mpoOieMu He € BUYEPITHUMH, CIOIN MOXXHA
JIOZIaTH PEECTPAITit0 MTPABOIUCY, TPAHCKPHITIIi, HATO-
JIOCY Ta 1HIII CKJIAJHOINII, TOB'S3aHi K 3 €TUMOJIO-
ri€ro, Tak i 3 0araToO3HAYHICTIO MEJAMYHOTO TEpMiHA
[10, c. 18].

PosrsHeMo pgokiaHime, Sski TeHACHIIIT chopMy-
BaJIMCSI B aHTJIOMOBHIM MeIW4HiN Jlekcukorpadii min
BILUTUBOM Ji/DKUTANi3aIlil ¥ SKUMU JeKCUKOTpadid-
HUMU IHCTPYMEHTAMH BUPIIIYIOTHCS MTUTAHHS KOIH-
¢ikamii MEIUYHUX TEPMiHIB B €IEKTPOHHIA Meaud-
Hil iekcukorpadii.
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Mertoz cyuinbHOI BUOIpKHU Ta aHasi3 eleKTPOHHOT
AHIJIOMOBHOI MEIMYHOI JeKcukorpadii B AiaxpoHii
JIaJI 3MOT'Y BHSIBUTH, 110 MOYMHAOYH 3 60-X POKIB
XX CT. CTBOPIOIOTBCS pakmuyHi 008IOHUKY Ta JliHe-
BICIMUYHI CIOGHUKU.

Ho ¢axmuunux 006i0OHUKi6, [Ki BHUKOHYIOTH
¢byHKuil kogudikarii i 30epeKeHHS MEANIHUX TEPMi-
HIB, BIJTHECEHO KOMNEHOIyMU, Kiacugikayii xeopoo,
HOMEHKAAmypu, KOOUQDIKayitHi cucmemu ma amiacu.

Ho ninesicmuunux cnosnuxie — cio@Huxu (00HO-
MOBHI 1l nepekaaoHi) i enyuxionedii, IKi BUKOHYIOTh
¢dyHKIiI0 peecTpamii opdoemiYHnX, TpaMaTHIHUX,
€THMOJIOTIYHHX, CEMAHTUYHHUX XapaKTEPHUCTHK MEIY-
HUX TEPMIHIB y paMKax TEPMiHOJIOTIYHOI CHCTEMH,
a Takox (DYHKIIIT 30€peKeHHs Ta repeaadi 3HaHb.

[IpuknagamMu €IEKTPOHHUX MeOUYHUX Pakmuy-
Hux 0osionuxie € SNOMED CT, ICD — 10, Sobotta
Anatomy Atlas v2.0.2.

SNOMED CT — 1e cucTeMaTH30BaHa MeqUYHA
HOMEHKIIaTypa, A0 CKJary SIKOi BXOIUTh CYKYIHICTb
€JIEMEHTIB: MEAMYHI TepPMiHU (terms), KOIu TepMiHiB
(codes) 1 Bu3HaueHHs komiB (definitions).

ICD (International Classification of Diseases) —
10 — ne Mixnapoana knacudikauis xsopod (MKB),
ska Oysia po3poOicHa 1 OHOBIIIOETHCS MPOBIAHUMU
eKCIlepTaMi B MEIWIHHI Ta PEeryispHO IMeperisa-
ethes ekciepramu BOO3. OHoBNIeHA Ta IEperIsTHyTa
MKSB — 11 mabepe unaHOCTI 1 civunst 2022 p.

Sobotta Anatomy Atlas v2.0.2 — 1e eneKTpoOHHUN
aHATOMIYHUI amiac, sSKWil CTPYKTYpPYEThCS Ha Taki
TEPMIHOJIOTIYHI OJIOKHM: 3arajbHa aHaTOMis Ta OIIo-
PHO-PYXOBHI amapar; BHYTPIlIHI OpraHW; TOJIOBA,
U Ta HEUpOoaHaTOMisl.

AHani3 gakmuunux 008i0HUKIE@ TIOKa3aB, IO
BOHM 0a3yIOThCSl Ha MPUHIIMIIAX MEPITUX HOMEHKIIA-
Typ (Hanpuknan, Baseler Nomina Anatomica: BNA
(1895), Jenaer Nomina Anatomica: JNA (1935)) i3
CYBOpUM JIOTPUMAHHSM CYYacHHX MIKHApPOIHUX
CTaH/IapTIB Ta CyYaCHHX HOMEHKJIATYp, Y3TOMKEHIX
CIIKAMH TIPOBITHUX (DaXiBIIB y Taldy3i MEIUIIMHU
i ekcnepramu BOO3 (mampuxnaa, Terminologia
Anatomica: International Anatomical Terminology
(2011)).

Cepen JiHegicmMuyHUX ClOGHUKIB, CTBOPEHUX
Y paMKax €JIEKTPOHHOI aHTJIOMOBHOI MEJIMYHOI JIEK-
cukorpacii, Oyno mpoaHami30BaHO MEAWYHI JTOBij-
HUKH, K1 IPEACTABICHI MEOUYHUMU eHYUKIONEOIAMU
i croenuxamy (OTHOMOBHHMY 1 TIEPEKIaJHAMH ).

Cepen MeIMYHMX CHIMKIIONEIIA B €JIEKTPOHHIN
aHTJIOMOBHIA MeIWYHIH eKkcukorpadii ykiIaaeHi Taki
eHnukionenii, sk: Multi Media Medical Encyclopedia
(University of Maryland), Healthopedia.com,
A.D.AM. Medical, Encyclopedia  (AllRefer.

com), Medical Encyclopedia (Medicineonline.
com), Medcyclopaedia  (Medcyclo.com, GE
Healthcare), Medpedia, Medcyclopaedia (Medcyclo.
com, GE Healthcare).

JlekcukorpadiuyHuil aHAII3 MEOUYHUX eHYUKTIONne-
Ol TIOKa3aB, 10 BOHHU MOEJHYIOTh CHIUKIONEINYHI
1 JIHTBICTUYHI TMapaMeTpH, L0 CIpHI€E NeTalbHIN
peecTparii eTUMOJIOTIYHUX XapaKTePUCTHK, 1 CHC-
TEMHO OITUCYIOTh OCOOIHMBOCTI MEIUYHUX ETOHIMIB
1 TOMIOHIMIB.

Knacuyni nexcuxorpadivyni Tpaaunii BUAaBHULTB
Dorland’s, Stedman’s, Oxford, Merriam Webster 3na-
WIITH CBOE B1TOOpaskeHHS Y CTBOPEHHI €TIEKTPOHHIX
coBuukiB Dorland’s Medical Dictionary, Stedman’s
Medical Dictionary, Oxford Medical Dictionary,
Webster's Medical Dictionary i MOOINBHUX n0AAT-
kiB (Mobile Apps) Taber's Medical Dictionary,
Dorland’s Medical Dictionary, Stedman's Medical
Dictionary, Oxford Medical Dictionary.

[TpuKmnagzoM enekmponHux nepexkaaoHux aueio-
MOBHUX MEOUUHUX CLOBHUKIG € AHeno-pyccKuil u pyc-
CKO-aHenutickutl. meouyuuckul crosapv / English-
Russian and Russian-English medical dictionary,
cTBopennii y cuctemi ABBY Software.

ITonynsipuumMu Ha TepeHax IHTEpHETY € TakoX
eJIeKTPOHHI cIOBHUKU Med Terms Medical Dictionary,
TheFreeDictionary's Medical dictionary, sxi noenny-
I0Th JIEKiJIbKa BapiaHTiB BU3HAYCHHS 3HAYEHHS Tep-
MiHa 3 TTIOCUJIAHHSAMH Ha 3a3Ha4eHi BUIIIE CIOBHUKH,
AKi 0a3yloThCSl Ha KIIACHYHUX JIEKCHKOTpadidHIX
TPaUIIIIX.

Jlexcukoepaghiunuil ananiz €NEeKTPOHHUX aHIIIO-
MOBHHX MEIMYHUX CIIOBHHKIB Ha pIiBHI MaKpo-
1 MIKPOCTPYKTYp /aB 3MOTY OTPHMAaTH TaKi pe3ysb-
TaTH.

AHami3z Mmaxkpocmpykmyp BUSBHB, IO CJIOB-
HUKA TMOOymoBaHO 3a andasiToM. BXimaumu omu-
HUIIMU  (JIeMaMH{) € TePMiHOEIIEMEHTH, IMCHHUKH,
MPUKMETHHUKH, a0peBiaTypH 1 TEpMiHOIOTI4YHI CIIOBO-
CroyueHHs. [mrocTpallii BKJIIOYEHO /0 Tijia CIIOB-
HUKa Ta 0e3rocepeHbo 10 CIOBHUKOBUX CTaTel 3a
JIOTIOMOTO¥O TiITepIOCHIIaHb. JJIsT CHHOHIMIYHHX Tep-
MiHIB BHKOPHUCTOBYIOTHCS TEpPEXpPECHi TOCHIaHHA,
SIK1 TAKOXK HPALIOIOTH 3aBASKH T1IIEPIIOCHIIAHHSM.

EnoniMu mopmaroTbcs y CIOBHUKOBUX CTaTTAX
3 CHUUKJIONECIUYHOI0 XapaKTEPUCTHUKOK ETUMOJIOTIT
tepmina. CyBope ToTpuMaHHA O(iliHHUX MIXKHAPOA-
HHAX CTAHAAPTIB A0 TEPeKIamy TepMiHa, BHKOPHC-
TaHHS MEPEXPECHUX MOCHIIAHb 1 JJOJATKOBUX BBOIIB
Ha piBHI Makpocmpykmypu BUPILIYIOTH MpoOnemy
noJticeMii 1 CIPUSIOTh CUCTEMHOMY PO3YMIHHIO TEp-
MiHa 3 HOro MojalblIUM BipHUM BHKOPUCTAHHSIM
Y TEpMIHOCHCTEMI MEITUITIHHU.
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Mikpocmpykmypa CIOBHHKIB € CKJIaIHOIO, PO3-
HIMPEHOI0 Ta IHTETpOBaHOW. JlemMa BUILIAETHCS
JKUPHUM IIPUGTOM UM KOJILOPOM 13 PO3NLICHHSIM Ha
cknaan. Jlami mogaerbcs (hOHETHYHA TPAHCKPHITLIS,
B JAESKHX CIOBHHMKAX 3 FIEPIOCUIAHHIM Ha BUMOBY.
Etumornoriuna (i3 3a3HaueHHSAM TepMiHOEIEeMEH-
TiB) 1 rpaMarn4Ha (iHOAI POAOBHH BiAMIHOK 1 MHO-
JKIHA) XapaKTePUCTHKH 3 MOCWIAHHAM Ha OQiliiHy
HOMEHKIIATypy 1 pyOpHKalli€lo TMepeayoTh mepe-
kimany. Jani B medinimii B mepekIagHuX CIOBHUKAX
MIEPEKIIAAAE€ThCS TEPMIH Ta iHOJI JAETHCS EHIIUKIIO-
neanyHa iHpopMallis, a B OJJHOMOBHHX OITHCYEThCS
3HaueHHs TepMiHa. JlesKi CIOBHUKOBI CTaTTi pO3ILIU-
PIOIOTHCS B JIEKiIbKa Ne(diHilil Ta JOJaTKOBUX CJIOB-
HUKOBHUX BBOJIIB.

BuBueHHs Mikpocmpykmyp CIOBHUKIB IIPOIEMOH-
CTpYBaJjo, 10 KOMIUIEKCHE 3aCTOCYBaHHS Y CJIOBHH-
KOBIM CTarTi JIHIBICTUYHUX Ta E€HUMKIONEIAYHUX
napamMeTpiB BUpILye HU3KY NHUTaHb, MOB’S3aHUX i3
NPaBUIBHUM TPABOIKUCOM, BUMOBOIO, BHKOPHCTaH-
HsAM TepMmiHa. L{poMy cripusie neranbHa opdoernivna,
rpaMaThyHa ¥ eTHMOJOTIYHa iH(opMaris mpo Tep-
MiH. MeToou IOAAaTKOBUX MEpeXpecHUX Timepro-

CHJIaHb, pO3B’S3YIOTh NHUTaHHS 0araTro3Ha4HOCTI
Ta CHHOHIMIi, 2 TaKOXX YITKOTO PO3YMIHHS CMOHIMIB
1 TOMIOHIMIB.

[Iupoxi MOXKIIMBOCTI iH(GOPMALIHHIX TEXHOJIOTIN
JI0TIOMAaraloTh BUaCHO BUPILIYBaTH MUTaHHS peecTpa-
1ii HEOJIOTi3MIB B €IEKTPOHHUX MEIMYHHUX CIOBHHU-
Kax Ha BCiX CTPYKTYpHHX PiBHSX i3 3aCTOCYBaHHSIM
KOPITYCHOT JIeKCHKOTrpadii.

BucHoBkH i mpono3uuii. Pe3ynsraru 10 CiimpKeHHS
JOTIOMOTVIM JINTH BUCHOBKY, IIIO ITiJ] Y9ac II00aTBHOI
JipKUTaNi3amii eIeKTpoHa JeKCUKorpadis BHKOpPHC-
TOBYE METOAM 1 MiAX0AH, CHOPMOBaHI B aHITIOMOBHii
Jiekcukorpadii 3a Bech vac il iCHyBaHHs, a TAKOXK aJiall-
Ty€ IHCTPYMEHTH, pO3po0JieH] 3aBsKK iHGOpMAITiii-
HAM TEXHOJIOTISM 3aJIC)KHO BiJl TIOTPEeO KOPHCTYyBava.
Came BOHM JOTIOMArarOTh y BUPIIICHHI MUTaHb JIEK-
cuxorpadyBaHHs HEOJIOT13MiB, oJTiceMil i eTUMOJIOT i
B MEIIUYHII TekcuKorpadii.

[lepcnekTBOXO  MOAANBIIOTO  JOCHIHKEHHS
€ KOMIUIEKCHE BHBYCHHSI HINUX CKIIAJHUKIB aHTIIO-
MOBHOI MEIHMYHOI JIEKCHKOTpadii SIK CHCTEMH, IO
(hyHKIIOHY€e B yMOBax 100aIbHOTO HayKOBO-TEXHIU-
HOTO MPOTpecy.
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Gordiyenko O. V. E-LEXICOGRAPHY IN THE CONTEXT OF GLOBAL DIGITALIZATION
(CRITICAL ANALYSIS OF ENGLISH MEDICAL DICTIONARIES)

The article is done in the field of lexicography which still needs more detailed study of its theoretical
and practical issues. These days dictionaries of different types have being published, but the most aggressive
politics in lexicography is being directed to the creation of e-dictionaries as an integral part of global
digitalisation. In its turn, the development of scientific and technical progress demands from lexicographers
quick and fruitful solution of questions concerning productive communication in different fields of knowledge.
Especially urgent today is to solve these problems in medicine, when we face intensive development of cancer,
complications after different viruses, difficulties in treatment and prevention of other diseases which might
cause human deaths. The analytical review of the literature revealed that lacuna devoted to the complex study
of medical lexicography has not been filled yet. In this research we present the results of e-Lexicography
of medicine investigation as a part of our comprehensive research of English medical terminography. The
aim of our work is to reveal the main principles of e-lexicography for medical term registration in medical
dictionaries. The object of the study is English medical lexicography, the subject — electronic medical
dictionaries. Such issues have not been the subject of lexicographic study that determines the relevance
of the chosen topic. To achieve the goal, a complex methodology was applied: analytical review of theoretical
literature published within theoretical lexicography and English medical terminography,; lexicographic
analysis for studying mega-, macro- and microstructures of the dictionary, method of critical analysis for
studying the features of the dictionary compilation; method of juxtaposition for summing up the obtained
findings; diachronic and synchronic approaches. The article lists and analyses the most popular English
medical reference books created in the frame of e-Lexicography. The results of the study have revealed that
due to the processes of digitalisation and user needs e-lexicography uses the tools and approaches, which have
been developed in terminological lexicography (terminography), and have being adopted from information
technologies. They assist in solving problems of neologisms, polysemy and etymology registration in medical
dictionaries.

Key words: electronic dictionary, English medical lexicography, medical term, dictionary structure,
information technologies.
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